Takum 00pa3oM, KOHIENTYyaTH3alus I0-
HATHH BO (PaHITy3CKOM JIMHTBOKYILTYype B XIII-
XV BB. IPOUCXOJUT MPEUMYILECTBEHHO B J1YXOB-
HOM W COIMAJIbHOM, a 3aTeM U B ITOJIMTHYCCKOM
cthepax. Ilpm >TOM HEKOTOpHIE MOHATHSI KOH-
HENTYyaln3ylTCs] OIHOBPEMEHHO B HECKOIBKHX

cepax. Hampumep, mousaTus “mo0oBb’, “COBET”,
“mpaBo”, ‘“‘CripaBeIJIMBOCTH, “TIOMOIIE’, ‘“‘ce-
HBOp”, “Baccan”, “BepHOCTE’, “pHIIIApPh’, “4eCTh’,

LT

“npyxo6a”, “omTBa”, “MecTh’ W “KeHImHHA~ “00-
pacTaloT”’ CMBICIIAMH B COIMAJIBLHONH M TyXOBHOU
chepax, moHATHSA “KOpONL” W “BOHHA” — B Iy-
XOBHOM, COIIMAJBHOM M ITOJIUTHYCCKOM.
HaGniomaeTcss dacTU4HOE CMBICIOBOE
cONMMmXeHne TOHATHH ‘‘pBINIapb-3HATH-CEHLOP”,
“O1aropoICTBO-UeCTE , “Ipy>k0a-Tr000BE’, “‘COBET-TI0-
MOIIE, “Baccaj-philaps’, “KOPOIb-CIPABEIITHBOCTE .
[Ipeobnamaronuii  crmocod MePEeOCMBICIICHHS
MOHATHI — MeTadopu3anust. Hanbonee nHTEHCHBHOE
CMBICTIOTIOPOXKACHHE B JAHHBIN MEPHOJ] OKa3bIBACTCS

XapaKTEePHBIM I XYAO0KECTBEHHOH JTUTepaTypBhl.
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OpHako OHa HE MOJyYHUJIA MIUPOKOW MOAIEPKKH
B KaHAJICKOM M MHpPOBOM (panHkopoHHOM CO-
obmecTse.

Kax oTmedaroT 3apyOexHbIE U OTEYECTBEH-
HBIE WCCIEOBaTENN, COBPEMEHHAas SA3bIKOBaf
cutyanusi B Kanaze sBmsierca ropaszmo Ooiee
CJIOKHOHM, YeM MBI MOXKeM cebe MPEeICTABHUTH.

U3BecTHO, 9TO MOJA TOPOICKUX JKHTE-
nelt cpeau (paHIy3CKHX SMUTPAHTOB B TATH
pa3 mpeBbIlIaNa JONI0 KpecThsaH. [ opoxaHe ro-
BOPIUTH HE Ha TaTya, a Ha PEerHOHAIBHOM (paH-
IIY3CKOM SI3BIKE. DTO O3HA4YaeT, YTO JO MPUOBITHS
B Kanany 6onee 80 % sMHUTpaHTOB OBLIH 3HAKO-
MBI C (PPaHI[y3CKHUM SI3BIKOM, XOTSI U B €ro pe-
THOHANBHBIX BapwaHTax. M3BECTHO Takxe, 9TO
B KPYIHBIX MOPTOBBIX T'OPOJNax, OTKYJa OTIJIBI-
BaJId KOpaOJH C SMHUTpaHTaMH, Takux kKak bopmo,
JIs Pomiens, Pyan, Jlvenn u np., DOJs KUTENEH,
TOBOPSIIIUX Ha (PPaHITy3CKOM S3BIKE, COCTABIISIIA
ot 80 1m0 90 % [2]. KpecthsiHe, mepecensiomnmecs
B TOpona, OBICTPO CTAHOBIIINCH JBYS3BIYHBIMH.

Bonpmmoe xonmmdecTBO KpecThSIH, MPETEH-
JIOBABIIMX HAa HSMUTPALHIO, XUIH NOOIU30CTH
OT KPYIHBIX TOPOJCKHX IEHTPOB, OCHOBHBIX
HCTOYHUKOB SMUTpaHTOB. [losTOMy OHM B TOH
WM WHOW CTEMEeHW OBLTH 3HAKOMBI C (PpaHITy3-
CKUM S3BIKOM. UYHMCIO KpPEeCThbSH, TOBOPSIIHX
TOJBKO Ha TMarya, ObIJI0 HEBEIMKO W COCTABIISIIO
He 6omnee 10 % [2].

Crienna ucThl TaKXe IMOoJIararoT, 4TO 3Ha-
HHEe (GPaHIy3CKOTO s3bIKa OBIJIO OJHUM U3 KPH-
TepueB oTOOpa KaHAUAATOB HA OHMHUTPAIUIO
B Kanany.

Taxum oOGpaszom, OoJbIIAst YaCTh AIMUTPAH-
TOB TOBOPHJIM WJIM TOHUMAald (PaHIy3CKHI
s3Ik [lapurka unu apyroro peruona. @paHkoro-
BOPSIIHE SMUTPAHTHI (KpOME IBOPSH, ODHUIIEPOB,
CBSIIIIEHHOCTTYXKUTENeHd, YAHOBHIUKOB M KPYITHBIX
KYTIIIOB) TOBOPHJIM HE Ha MPHABOPHOM (paHITy3-
CKOM s3bIKE — langue du roy, a Ha HapOTHOM
(paHITy3CKOM SI3BIKE ¢ OOJBIIMM KOJIHMYSCTBOM
MPOBUHIINATU3MOB U aprOTHU3MOB.

Uucno SMHUTPaHTOB, TOBOPAIIUX TOJBKO
Ha CBOEM pOIHOM TMarya, Kak OBIJI0 CKa3aHo
Beie, He mpeBbrmano 10 %. Korma x HuM 00-
pamanuck Mmo-GppaHIy3CKH, UM MPUXOIHIOCH
npuberatb K yciIyraM IEpeBOAYUKOB. DTO IOI-
TBEpXKJaeTca MarepuajlaMd MHOTOYHCICHHBIX
apxuBoB KaHampl: 3aperucTpupoBaH TONBKO ONHUH
cayd4ail UCTIONB30BaHUA TaTya B XOA€ CyIeOHOro
npoiiecca B 1660 r.

3a o4YeHb KOPOTKOE BpeMs (paHITy3CKHUi
SI3BIK  PacIpPOCTPAaHWIICSI Ha BCEH TEPPUTOPHHU
Hogoit ®pannmu. KonedHo, B To BpeMs He OBLIO

LEJICHAIIPAaBICHHON S3BIKOBOM NOJUTUKH, OJIHAKO
OBLTH 00BEKTHUBHBIC (DAKTOPHI, CITIOCOOCTBYIOIITHE
ero yHu(HUKAIHH.

®paHIy3cKui A3BIK — le frangais du roy —
KCIOJIL30BAJICS KOPOJIEBCKOW aJIMUHUCTpAIUEH,
YUHOBHUKAaMH, oduiepaMu apMuUd U KaHAl-
CKOW monuuuu. Bce MOKYMEHTBI COCTaBISIUCH
Ha (paHIy3CKOM S3BIKE, Ha HEM K€ OTJaBa-
JUCh TIPUKa3bl COJIaTaM, CPEIHd KOTOPBIX OBLIO
MHOTO HEMEIKUX W MIBEWIIAPCKUX HAEMHHUKOB.
Ha ¢paHmy3ckoM s3pIKE TOBOPHIO W JTYXOBEH-
CTBO: CBSIICHHOCIYXUTENIH (KIOpE ¥ MOHAXWHM)
U3BICHSIINCh HCKIIOYUTENBHO TMO-(paHIly3CKH,
B TO BpeMs KaKk MHUCCHOHEpPHI, oOpamiaBmIne
B XPHUCTHAHCTBO HHIACHIIEB, TOBOPHIH C HUMU
Ha WX s3bIKaX. bONBIIMHCTBO (PpaHIY3CKUX KYTI-
OB M MpeANpUHUMATENed Tak)Xe MCIOJIb30BaN
(dbpaHITy3CKUH S3BIK B CBOCH JCATCIHLHOCTH.

B mkonax, moMuMo COOCTBEHHO YPOKOB
(bpaHITy3CKOTO, MPENoAaBaInuCh Ha (HPaHITy3CKOM
SA3bIKE 3aKOH OO0XWH, MaTeMaTHWKa, HCTOPUS
u ecrecTBeHHble Hayku. ClielyeT OTMETHUTb,
YTO HadaJbHOE 00pa3oBaHHWE OBIIO AOCTYITHO
BCEM JKHTEJSAM, BKIFOYasl CEIbCKYI0 MECTHOCTD,
YTO B TO BpeMs ObLIO YHHKAJIHHBIM SBJICHUEM.
Ilo apxWBHBIM CBEJEHUSM, OCHOBAaHHBIM Ha 3aITH-
csax HoTapuycoB, 80 % HaceleHUs MOTIN YUTATh
U MHCaTh, XOTA U MI0x0. OOImen0cTynHOCTh Ha-
YaJlbHOTO 00pa3oBaHUs CHITpaja BaXXHYIO POJIb
B TIpOIlEcCe pacupoCTpaHeHUs (paHI[y3CKOTO
SA3bIKa, OCOOEHHO B 3aKPEIUICHHU MapHKCKOM
HOpMEI [3].

3HauUUTENBHBIN BKJIAJ B pacnpocTpaHEeHUe
(paHIly3CKOTO S3bIKa B KOJOHHH BHECIIa apMMUS.
B 1665 r. B KBebOeke Beicammiics monk KapuHbsH-
Canpep, KOJOHHS 3HAYUTENHHO YBEIWUYMIIACH.
[IpubeiTHe conmaT W OQHUICPOB, OOMIAFOIIMXCS
MEXIy COOOH TONBKO IO-(PPaHIIy3CKH, CIIO-
COOCTBOBAJIO WM3MEHEHHIO S3BIKOBOH CHTyaluu
B KOJOHHH B TMONB3Yy (hpaHIy3ckoro s3bika. llo-
clie OKOHYaHHUs BOWHBI ¢ HMpoke3amMu B 1667 T.
MHOTHE O(pHIIEePHI, CEPKAHTHI U COJATHI JAHHOTO
MOJIKA BOCIIOJIB30BAJIMCH pPa3perieHneM KOpOJs
U ocTaluch XUTh B KaHazme, keHHIHCh Ha “mo-
gepsx KOpoJisi” M MPOMOJDKUIHN CBOH POI.

HemanoBaxHBIM (aKTOpOM, CIOCOOCTBO-
BAaBIIUM 3aKperjeHuI0 (PaHI[y3CKOTO S3BIKa
B KadecTBE OCHOBHOTO CpelCcTBa OOmeHus
MEXJYy JKUTEIAMH KOJOHUM B Tmepuon ¢ 1663
mo 1700 rr., ObuTa OOJNIBITAsT KOHICHTPALMS Ha-
celleHHs Ha Mayioll Tepputopum [4]. Bce Hacene-
Hue Kanaael mpokmBano B Tpex 30Hax: KBebOek
(mpotsixkenHocth 120 kM), Tpya-Pusnsep (mpoTs-
JKEHHOCTH 0KoJio 30 kM) 1 MoHpeasb (IIPOTSKCH-
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HOCTh OKkoJIo 80 kM). DakTHIEeCKH BCe HACEICHHUE
KOHILIEHTPHUPOBAIIOCh B JABYX Topojax, KseOeke
n Momnpeane, a Tpya-PuBbep Obplta nepeBHeEH,
PaCIONIOKEHHOW MEXy ITUMHU JIBYMS TOPOIaMHU.

Ucropukam u gemorpadam Xopomo wu3-
BECTHO, YTO €CJU HEeOOIBIIOE YHCIO IMHUTPAHTOB
TECHO CKOHIIEHTPHPOBAHO HA MAaJIOW TEPPUTOPHH,
TO Yepe3 HEeKOTOpOe BPEeMs 3TO COOOIIECTBO OKa-
3BIBA€TCSI OJHOPOJHBIM HE TOJBKO B COIMAJIEHOM
WA AyXOBHOM, HO W B SA3BIKOBOM OTHOIIICHHH.
ITo sTOil mpuuMHE pOJHBIE MaTya SMHUTPAHTOB
OCTaBWJI OYEHb Mall0 CIEJOB B S3BIKE HOBOW
Hanuu. [lockonbKy OHMHUTpPAHTHl NPUOBIBATH
W3 pa3HbIX NPOBUHIIMK PpaHLUHU, T/I€ TOBOPUIHU
Ha Pa3HBIX MaTya, UX WCIOJb30BAaHHE HE MMEJO
MMPaKTUIECKOTO CMBICIIA U OHHU OBIIN OBICTPO BBI-
TEeCHEHBI (PPaHIy3CKUM A3BIKOM. [loaTOMy peais-
HOTO “‘CTONIKHOBEHHS maTya”’, 0 KOTOPOM ITHCall
®. bap6o, nmpocrto He ObuTO. [To3TOMY €ro Teopus
B HACTOSIIEEe BpPeMs BOCIIPUHMUMAETCS KaK JIOXK-
Hasi, He MMeIomas Mo co0oi pealbHBIX (HaKTOB.

Paccenenne xaHaameB Mo JOJWHE PEKH
Cs. JlaBpentus Havamoch mociie 1700 r. dpaH-
IY3CKUM A3bIK, KOTOPBIA KOJIOHUCTBI HECJIU C CO-
OOH IO ATOW TEPPUTOPHH, UMEN JBa reorpadude-
ckux uctouynuka: KBebexk m Moupeans. Ceromus
B KBEOEGKCKOM BapuaHTe (pPaHIy3CKOTO S3bIKa
BBIICSIIOTCS JBa JAWAJNieKTa: OT0-3amaJHbIi
C LIeHTpoM B MoHpeasie U CEeBEPOBOCTOUYHBIN
¢ neatpoM B KBebeke. B 30ne Tpya-Pussep uc-
MOJIb3YETCA MEPEXOJHBIN JHUAIEKTHBINA BapUaHT.

TperpuMm ¢akTOpoM pacmpocTpaHECHUS
(dpaHITy3cKOro s3bIKa Ha TeppuTopuud Hopoit
Oparnuu OBIIM TaK Ha3bpIBaeMBIE “‘IOoUYepH
KOpoJis®, TIOTOMY YTO PONHOW S3BIK — langue
maternelle — pacripocTpaHsIeTCsS B OCHOBHOM dYe-
pe3 xeHmuH. [na 80 % w3 HuUX ¢paHIy3CKHil
S36IK OBLT POAHBIM; TIOJIOBHMHA JAEBYIIEK OBLITH
naprXaHKaMHu, HEKOTOPbIE TOBOPUIIN Jaxke Ha le
frangais du roy. lpyrue (okomno 20 %) roBopmin
Ha ratya U Ha (QpasIily3ckoM, octainbable 10 %
TOBOPHJIM HA TAaTya, HO MOHUMAaIu (ppaHITy3CKUil.

bnarogaps coBMecCTHOW JesATEIbLHOCTHU
(GpaHOy3CKUX IKEHIMH W TOBOPSIIMUX TO-
(paHIy3CKH SMUTPAHTOB MEPBOTO IOKOJICHUS,
a Tak)ke MX MOTOMKOB, B mepuop 1680—1689 rr.
nmarya B KaHajge OKOHYaTeNnbHO YIIIH B TIPO-
nutoe. C Tex mop y Bcex KaHAAIeB, POAMBIIUXCS
B KOJIOHWH, OB ONWH POMHOU S3BIK — (PpaHIly3-
CKHUM.

OueBuIHO, YTO (PPAHITY3CKUH SI3BIK, Ha KO-
TopoM roBopuiin B KaHane mepBble KOJOHUCTHI,
MaJi0 OTIHUYAJNCA OT TOTO, HA KOTOPOM TOBOPHUIIH
Bo @panmuu B 3TO0 *Ke Bpems. La langue du

roy OB ONWHAKOB 1O 00€ CTOPOHBI OKEeaHa:
JIBOpSIHE, TYXOBEHCTBO M YHHOBHWUKH TOBOPHIIH
Ha OZHOM W TOM e s3bIke. lIpocTeie mromu
Hogoit ®paHuuy ropopuid Ha HapOJHOM Bapu-
aHte (panHIy3ckoro s3eika DpaHIUH, KOTOPHIN
HE COBMaZajd HHU C MapUKCKUM (QPaHIY3CKHUM,
HHA C TOBOPOM KaKOH-THOO OmHOW (PpaHITy3CKOU
MPOBUHIIAH.

C nemorpadudeckoil Touku 3peHuss Hosas
O®pannus B nepuon Mexay 1663 u 1754 rr. nmo-
Omnace 3aMedaTeNbHBIX pE3yNbTaToB: AKaaus
HacunTeiBana 10 Twic. xutener, Kamama — 55,
Jlyusnana 4 TteIiCc. xutTenei. dpaHUUA KOHTPO-
IUpoBaja OTPOMHYIO TEPPUTOPHIO, KOTOpas
nmpoctupaiack oT badgduHOBOI 3eMiIn Ha ceBepe
mo Mekcuku Ha [ore W 3aHHMaia MPaKTUYeCKH
MOJIOBUHY TEPPUTOPUH COBpEeMEHHBIX KaHampl
u CIIA.

Bcero 3a stot nepuon B Kanany npuexanu
Oonee 27 Thic. (GpaHITy3CKUX SMHUTPAHTOB, 9 THIC.
M3 KOTOPBIX OCTAJNCh B HEH Ha MOCTOSHHOE TPO-
kuBanue. Takum obpasom, Oomee 60 % dpanIys-
CKUX JSMHUTPAHTOB Bo3Bpamanuch Bo DpaHIuio
WM TPOAOTKAJIM CBOM NYyTh HAa AHTUIBCKHUE
ocTpoBa. Bo Bcex KOHTaKTaX KOJOHUCTOB ITPOITH-
CHIBAJIaCh CTaThsl O BO3MOXXHOCTH BO3BpAIEHUS.
DTO MOATBEPKAAET, YTO JKEIAHHE OCTATHCS KHUTh
Ha TeppuTopun HoBoit ®@paHmum OBIIO CKOpee
UCKIJIIOUCHHEM, 4eM TpaBuioM. B 3ToM 3akio-
YaeTcsi KOPEHHOE OTIIMYHE MEXAY KOJOHHSIMHU
Homas ®panmus u HoBas AHrmmsa: OpuTaHCKHE
SMUTPAHTHl TPHE3XKaTd B KOJOHHWIO HABCEr/a,
a ¢paHIy3CKHE — TOJBKO JHUIIH Ha BpeMs.

DTOT MOMEHT Ba)XHO MOTYEPKHYTH TOTOMY,
9TO JAeMorpadUUuecKHil POCT KOJIOHWH B MEHBIIICH
CTETIeHN 3aBUCEN OT sMurpauuu u3z PpaHunw,
4YeM OT €CTECTBEHHOTO IPHPOCTA €€ HaCEeICHUSI.

K MomeHTy aHraumiickoro 3aBoeBaHUS
B 1760 1. GOJIBITMHCTBO KOJIOHHCTOB OBIIH POXK-
nenbl B Kanage. OHu yke OblTM HE SMHTpaHTa-
MH, HO KaHajamamu, nmotomy 4yto KaHaga crama
ux PomwHoii. bnaromapst 3ammTe QpaHITy3CKOH
apMUU ITH KaHAAIBl 00pa3oBalii OTHOCHTEIHHO
MPOIBETAIOMIEe COOOIIECTBO, COCTOAIMIEE B OC-
HOBHOM U3 (hepMepOB, PEMECICHHUKOB, PHIOAKOB,
TOpOXaH M TOPTOBIIEB.

Opnako ¢paHIy3CKHWe BIACTH HHUKOTIA,
Mo KpailiHed Mepe o¢uUIHaIbHO, HE YIOTpe-
omsm tepmuH  “Canadien” wmim  “Canadiens”.
Tonbko Bo Bpemss CemuiieTHEH BOMHBI KaHaJI-
CKHME€ MUJWINOHEPHl TMOJNYyYWUJIH TPaBO HA3BI-
Batbca Canadiens ¢ TeM, 4TOOBI MX OTJIMYAIHU
ot Frangais (1.e. OT peryispHON (paHITy3CKOU
apmun). Kanajackas HIEHTHYHOCTh HHUKOTIa
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He mnpusHaBajack B Hopoit ®pannuu. Tonbko
nocjae 3aBOEBaHUA AHITHEN U YCTaHOBJIEHHUS
BJIaCTH aHriM4aH Ha3aHue Canadiens cTajno
YIOTPEOISATHCS CUCTEMATHUCCKH.

I[logBonss utor »sTOMY NEPUONY pa3BU-
Tusa HoBoit ®paHumu, MOXHO cIejaTh BBIBOI,
9TO0 (pPaHIY3CKHH S3BIK OBUI pacnpocTpaHeH
0 BCEW TEPPUTOPUM KaHAJACKON KOJOHUH.
OH Maio OTAWYaJCs OT TOro, Ha KOTOPOM TOBO-
pwin Bo OpaHIuu, XOTS U HE 00s3aTENBHO COOT-
BETCTBOBAJ HOPME MAPHKCKOro peruoHa. OmgHaKo
B KOHIIE (PaAHIIy3CKOTO MPaBJICHUS TOSBHINCH
OTJIMYUS OT A3bIKA METPOIOJIMU Ha JIEKCUYECKOM
YPOBHE, YTO OBLIO OTMEUEHO MHOTMMH IyTelle-
CTBEHHUKAMH, KOTOPBHIE MOJYEPKUBATIU TaKKE
OJTHOPOJHBIN XapakTep KaHAJICKOTO BapHaHTa

(GpaHIy3CKOro s3bIKa, YTO BBITOJHO OTJIMYAJIO
€ro OT HapoAHBIX roBopoB dpaHuuU.
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